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SPLASH PROOF ATOMIC CLOCK
WITH OUTDOOR TEMPERATURE/HUMIDITY

QUICK START GUIDE

MODEL: 515-1912
DC: 021819

Full manual can be found under the Support tab here: bit.ly/515-1912

POWER UP

 1. Insert 2-AA batteries into your Outdoor Sensor.
2. Insert 2-AA batteries into your Atomic Clock.
3. Configure basic Settings.
4. Once the sensor is reading to your clock, place sensor 
    outside in a shaded location. 

  Watch sensor mounting video: bit.ly/TH_SensorMounting

A
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TX191TH
Outdoor Sensor

SETTINGS

AA

AA

•	The clock will only search for the WWVB Atomic Time Signal at 
UTC 7:00, 8:00, 9:00, 10:00, and 11:00.

• The Atomic Time Indicator      will flash while searching, and will 
remain solid on screen when connected.

• From the normal time display, press the SET button to search for 
the WWVB Atomic Time Signal.

515-1912
Atomic Clock

ATOMIC TIME SIGNAL -  WWVB

 1.	Hold the SET button to enter the Settings Menu.
2.	Press the + or - button to adjust the flashing values. Hold to 

adjust quickly.
3.	Press the SET button to confirm adjustments and move to the 

next item.
4.	Press the TIMER button at any time to exit. 

Note: Weekday sets automatically when Year, Month and Date are 
set.

Settings Order:
• Beep ON/OFF
• Atomic ON/OFF
• DST (Daylight Saving Time) 

o DST ON
o DST OFF
o DST ALWAYS ON

• Time Zone
• Hour
• Minutes
• Year
• Month
• Date
• Fahrenheit/Celsius

TIME ZONES
AST = Atlantic
EST = Eastern
CST = Central
MST = Mountain
PST = Pacific
AKT = Alaska
HAT = Hawaii

DST ON- Clock gains 1 hour in spring 
and loses 1 hour in the fall.

DST OFF- Clock remains in Standard 
Time all year long.

DST ALWAYS ON- Clock remains in
Daylight Saving Time all year long.

CUSTOM DISPLAY VIEWS
Press the MINUS (-) button to select between:

• Outdoor Temperature & Humidity

• Indoor Temperature and Seconds to display.

When Timer is active the Timer Icon     and Timer Countdown will 
show.

BUTTONS

+ -
TIMER SETMINUS (-)PLUS (+)

TimerOutdoor Temp/Humidity Indoor Temp & Seconds

POSITION
• Use the slot on the battery cover to mount your clock with a 

screw, or insert the suction cup attachment into the slot and 
mount on a clean, smooth surface.

• When using suction cup, occasionally press and hold the clock to 
be sure it is secure.

Hang on a 
screw or 
with the 
suction cup

DO NOT 
place clock 
in direct 
contact with 
water

http://bit.ly/515-1912
http://bit.ly/TH_SensorMounting
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LOW BATTERY INDICATOR
• When battery appears in Outdoor Temperature section, replace 
  batteries in your Outdoor Sensor.
• When battery appears next to the Time, replace batteries in your Atomic 

Clock.

SPECIFICATIONS

SENSOR WEATHER SHIELD-NOT INCLUDED
• The Sensor Weather Shield is designed to 
  protect your outdoor sensor from rain and snow. 
• This shield will offer limited protection from the sun’s 

heat. 
• Optional purchase at: http://bit.ly/925-1418If you require additional support, call our friendly customer support 

team based out of La Crosse, Wisconsin. 
Phone: 1.608.782.1610

Or fill out our online support request form here:
bit.ly/contact_techsupport

Our knowledgeable customer support team is available:
Monday-Friday, 8am-6pm CST.

JOIN THE CONVERSATION
Ask questions, watch detailed setup videos, and provide feedback 
on our social media outlets!

WE’RE HERE TO HELP!

Indoor Temperature Range: 32°F to 99°F (0°C to 37°C)

Outdoor Temperature Range: -40°F to 140°F (-40°C to 60°C)
Outdoor Humidity Range: 10% RH to 99%
Transmission Range:  330 feet (100 meters) open air RF 433MHz

Power Requirements: 
Clock: 2-AA batteries not included
TX191TH sensor: 2-AA batteries not included

Battery Life: 
Clock: Over 12 months
Tx191TH Sensor: Over 24 months

Dimensions: 
Clock: 4.92” L x 1.36” W x 5.12” H (12.49cm L x 3.45cm W x 13cm H)
TX191TH Sensor:  1.57” L x 0.95” W x 4.49” H (4cm L x 2.4cm W x 11.4cm H)

TIMER
Set Timer:
 1.	Hold the TIMER button until you see the Minutes begin to flash. 

Press the + or – button to adjust the minutes (1-99).
2.	Press the TIMER button to confirm and exit.

      Timer Icon     will show when Timer is active.

Start/Pause/Restart Timer:
•	Timer will start automatically once it is set.  
•	Press the TIMER button to pause the timer. Timer Icon will flash.
•	Press the TIMER button again to resume the timer countdown.

Stop Timer:
•	While timer is showing, press any button except Timer button, to 

stop the timer.
•	The Timer will automatically return to the last countdown time 

set. This value will show for 3 seconds then clock will default to 
normal clock display with Temp/Humidity. 

Timer Sounds
•	When Timer Countdown reaches 0, the timer will sound 5 beeps 

every 15 seconds for up to up to 1 minute. Press any button to 
stop the sounding timer.

SEARCH FOR OUTDOOR SENSOR

•	 If the Outdoor Sensor loses connection to the clock for any reason, the 
clock will show NO after 30 minutes.

•	The clock will search for 3 minutes every hour to reconnect with sensor.

•	To manually search for the Outdoor Sensor, old the PLUS (+) button until 
the Reception Icon       begins to flash.

Set Timer Minutes
(1 to 99 minutes)

Timer 
Countdown

WARRANTY INFO
La Crosse Technology, Ltd. provides a 1-year limited time warranty (from date of purchase) on this product 
relating to manufacturing defects in materials & workmanship. 
La Crosse Technology, Ltd
2830 S. 26th St.
La Crosse, WI 54601
For Full Warranty Details, Visit: www.lacrossetechnology.com/support

CARE + MAINTENANCE
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix Alkaline, Lithium, standard, or rechargeable batteries. 
• Always purchase the correct size and grade of battery most suitable for intended use.
• Clean the battery contacts and also those of the device prior to battery installation.
• Ensure the batteries have with correct polarity (+ / -).
• Remove batteries from equipment that will not to be used for an extended period.
• Promptly remove expired batteries.

FCC STATEMENT 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Increase separation between equipment & receiver. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1 ) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired operation.

CAUTION! 
The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized changes or 
modifications to this equipment. Such changes or modifications could void the user authority to operate the 
equipment. 

All rights reserved. This manual may not be reproduced in any form, even in part, or duplicated or processed 
using electronic, mechanical or chemical process without the written permission  
of the publisher.
This booklet may contain errors or misprints. The information it contains is regularly checked and corrections 
are included in subsequent editions. We disclaim any responsibility for any technical error or printing error, or 
their consequences. All trademarks and patents are recognized.

          WARNING: This product can expose you to chemicals including styrene, which is known to the State of  
           California to cause cancer. For more information go to: www.P65Warnings.ca.gov

http://bit.ly/LaxTech_YouTube
http://bit.ly/LaxTech_Facebook
http://bit.ly/LaxTech__Twitter
http://bit.ly/925-1418
http://bit.ly/contact_techsupport
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RELOJ ATOMICO A PRUEBA DE                                  
SALPICADURAS

CON TEMPERATURA/HUMEDAD EXTERIOR

GUIA DE INICIO RAPIDO

MODELO: 515-1912
DC: 021819

El manual completo se puede encontrar en la pestaña de soporte aquí: bit.ly/515-1912

ENCENDER

 1. Inserte 2 baterías tipo AA en su sensor exterior.
2. Inserte 2 baterías tipo AA en su reloj digital.
3. Ajuste las configuraciones básicas.
4. Una vez que la información del sensor aparece en su reloj,   
    coloque el sensor afuera en un lugar sombreado. 
Vea el video de montaje del sensor: bit.ly/TH_SensorMounting

A
A

A
A

TX191TH
Sensor
Exterior

CONFIGURACION

AA

AA

• El reloj solo buscará la señal de hora atómica WWVB a las 7:00, 
8:00, 9:00, 10:00 y 11:00 UTC.

• El indicador de la hora atómica     estará intermitente durante la 
búsqueda y permanecerá continuo cuando esté conectado.

• Desde la pantalla de hora normal, presione el botón SET para 
buscar la señal de la hora atómica WWVB.

515-1912
Reloj

Atómico

SEÑAL DE LA HORA ATOMICA

 1. Mantenga presionado el botón SET para ingresar al menú de  
    configuración.
2. Presione el botón + o - para ajustar los valores intermitentes.  
    Mantenga presionado para ajustar rápidamente.
3. Presione el botón SET para confirmar los ajustes y pasar al 
    siguiente paso.
  4. Presione el botón TIMER en cualquier momento para salir.

Nota: el día de la semana se establece automáticamente cuando 
se configuran el año, el mes y la fecha.

Orden de Configuración:
• Bip ON/OFF
• Hora Atómica ON/OFF
• DST (Horario de verano)
   o DST ON
   o DST OFF
   o DST SIEMPRE ON
• Zona horaria
• Hora
• Minutos
• Año
• Mes
• Fecha
• Fahrenheit/ Celsius

ZONAS HORARIAS
AST = Atlántico
EST = oriental
CST = Central
MST = Montaña
PST = Pacífico
AKT = Alaska
 HAT = Hawaii

DST ON- el reloj gana 1 hora en
primavera y pierde 1 hora en otoño.

DST OFF- el reloj permanece en la 
hora estándar durante todo el año.

DST ALWAYS ON- el reloj permanece
en horario de verano todo el año.

VISTA DE VISUALIZACION PERSONALIZADA
Presione el botón MENOS (-) para seleccionar entre:

• Temperatura exterior y humedad

• Temperatura interior y segundos

Cuando el temporizador esté activo, se mostrara el icono del 
temporizador     y la cuenta regresiva.

BOTONES

+ -
TIMER SETMINUS (-)PLUS (+)

TemporizadorTemp/Humedad Exterior                  Temp. Interior - Segundos                          

POSICION
• Use la ranura en la cubierta de la batería para montar su reloj 

con un tornillo, o inserte la ventosa en la ranura y monte sobre 
una superficie limpia y liza.

• Cuando use la ventosa, ocasionalmente presione y mantenga 
presionado el reloj para asegurarse de que esté seguro.

Colgar en
un tornillo
Colgar con
ventosa

NO coloque 

el reloj en 

contacto 

directo con el 

agua.

http://bit.ly/515-1912
http://bit.ly/TH_SensorMounting
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INDICADOR DE BATERÍA BAJA
• Cuando aparezca la batería en la sección de Temperatura exterior, 

reemplace las baterías en su Sensor exterior.
• Cuando aparezca la batería al lado de la Hora, reemplace las baterías 

en su Reloj Atómico.

ESPECIFICACIONES

PROTECTOR DE INTERPERIE PARA EL    
SENSOR – NO INCLUIDO
• El protector de interperie para el sensor está diseñado para 

proteger su sensor exterior de la lluvia y la nieve 
• Este escudo ofrecerá protección limitada contra el calor del 

sol.
Compre en: bit.ly/925-1418

Si necesita soporte adicional, llame a nuestro amigable equipo de 
atención al cliente con base en La Crosse, Wisconsin.
Teléfono: 1.608.782.1610

O complete nuestro formulario de solicitud de soporte en línea aquí: 
bit.ly/contact_techsupport

Nuestro experto equipo de atención al cliente está disponible: Lunes a 
viernes, de 8:00 a.m. a 6:00 p.m. CST

UNASE A LA CONVERSACION
¡Haga preguntas, mire videos de configuración detallados y proporcione 
comentarios en nuestras redes sociales!

ESTAMOS AQUÍ PARA AYUDAR

Rango Temperatura Interior: 32°F a 99°F (0°C a 37°C)

Rango Temperatura Exterior: -40°F a 140°F (-40°Ca 60°C)
Rango Humedad Exterior: 10% RH a 99%
Rango Trasmisión: 330 pies (100 metros) Cielo abierto RF 433MHz

Requerimientos de Energía: 
Reloj: 2 baterías AA no incluidas
Sensor TX191TH sensor: 2 baterías AA no incluidas

Duración de las baterías:
Reloj: mas de 12 meses 
Sensor Tx191TH: mas de 24 meses 

Dimensiones: 
Reloj: 4.92” L x 1.36” W x 5.12” H (12.49cm L x 3.45cm W x 13cm H)
Sensor TX191TH:  1.57” L x 0.95” W x 4.49” H (4cm L x 2.4cm W x 11.4cm H)

TEMPORIZADOR
Configuración Temporizador:
 1. Mantenga presionado el botón TEMPORIZADOR hasta que vea que los minutos 
aparezcan intermitentes. Presione el botón  + o - para ajustar los minutos (1-99).

2. Presione el botón TEMPORIZADOR para confirmar y salir.

El icono del temporizador      se mostrará cuando el temporizador esté activo.

Inicio / Pausa / Reinicio del Temporizador:
• El temporizador se iniciará automáticamente una vez que se establece.
• Presione el botón TEMPORIZADOR para pausar el temporizador. El icono del 

temporizador aparecerá intermitente.
• Presione el botón TEMPORIZADOR nuevamente para reanudar la cuenta 

regresiva del temporizador.

Detener el Temporizador:
• Mientras se muestra el temporizador, presione cualquier botón, excepto el botón 

Temporizador, para detener el   temporizador.
• El temporizador volverá automáticamente a la última configuración establecida. 

Este valor se mostrará durante 3 segundos, luego el reloj pasará de manera 
predeterminada a la visualización normal del reloj con temperatura / humedad.

Sonidos del temporizador
• Cuando la cuenta regresiva del temporizador llega a “0”, el temporizador emitirá 

5 bips cada 15 segundos hasta 1 minuto. Para detener el temporizador de sonido, 
presione cualquier botón.

BUSCAR LA SEÑAL DEL SENSOR EXTERIOR

•	Si por cualquier motivo el sensor exterior pierde la conexión al reloj, 
despues de 30 minutos mostrara la palabra NO 

•	El reloj buscará la señal por 3 minutos cada hora, para volver a 
conectarse con el sensor. 

•	Para buscar manualmente el sensor exterior, presione el botón MAS (+) 
hasta que el ícono de recepción      comience a aparecer intermitente.Establecer los 

minutos del 
Temporizador

 (1 a 99 minutos)
Temporizador
cuenta regresiva

INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA
La Crosse Technology, Ltd. proporciona una garantía limitada de 1 año (desde la fecha de compra) en este 
producto en relación con defectos de fabricación en materiales y mano de obra.
Para obtener todos los detalles de la garantía, visite: bit.ly/contact_techsupport 
La Crosse Technology, Ltd
2830 S. 26th St.
La Crosse, WI 54601
CUIDADO + MANTENIMIENTO
• No mezcle baterías viejas y nuevas.
• No mezcle baterías alcalinas, de litio, estándar o recargables.
• Siempre compre el tamaño y grado de batería correctos más adecuados para el uso previsto.
• Limpie los contactos de la batería y también los del dispositivo antes de la instalación de la batería.
• Asegúrese de que las baterías tengan la polaridad correcta (+ / -).
• Retire las baterías de equipos que no se utilizarán durante un período prolongado.
• Retire inmediatamente las baterías caducadas. 
DECLARACIÓN DE LA FCC
Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase 
B, de acuerdo con la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 
una protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, 
usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia dañina a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que la 
interferencia no ocurra en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia dañina a la recepción 
de radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Consulte con el distribuidor o un técnico experimentado en radio / TV para obtener ayuda.

Este dispositivo no debe ubicarse ni funcionar conjuntamente con ninguna otra antena o transmisor.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

¡Precaución!
El fabricante no se hace responsable de ninguna interferencia de radio o TV causada por cambios o 
modificaciones no autorizadas a este equipo. Dichos cambios o modificaciones podrían anular la autoridad del 
usuario para operar el equipo.

Todos los derechos reservados. Este manual no puede ser reproducido de ninguna forma, ni siquiera en parte, 
ni duplicado o procesado mediante un proceso electrónico, mecánico o químico sin el permiso escrito del 
editor.
Este folleto puede contener errores o erratas. La información que contiene se revisa periódicamente y las 
correcciones se incluyen en las ediciones subsiguientes. Rechazamos cualquier responsabilidad por cualquier 
error técnico o error de impresión, o sus consecuencias. Todas las marcas y patentes son reconocidas

         ADVERTENCIA: Este producto puede exponerlo a productos químicos, incluido el estireno, que en el 
         estado de California se considera cancerígeno. Para más información visite: www.P65Warnings.ca.gov

http://bit.ly/LaxTech_YouTube
http://bit.ly/LaxTech_Facebook
http://bit.ly/LaxTech__Twitter
http://bit.ly/925-1418
http://bit.ly/contact_techsupport
http://bit.ly/contact_techsupport 
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HORLOGE ATOMIQUE RESISTANTE 
AUX ECLABOUSSURES

AVEC TEMPÉRATURE /  HUMIDITÉ EXTÉRIEURE

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

MODÈLE:  515-1912
DC: 001819

Le manuel complet se trouve sous l’onglet Support ici bit.ly/515-1912

COMMENCER

 1. Insérer 2 piles AA dans votre capteur extérieur.
2. Insérer 2 piles AA dans votre horloge atomique.
3. Configurer les paramètres de base.
4. Une fois que le capteur communique avec votre horloge, le 
    placer à l’extérieur, à l’ombre.
Regarder la vidéo de montage du capteur: 
bit.ly/TH_SensorMounting

A
A

A
A

TX191TH
Extérieur

RÉGLAGES

AA

AA

• L’horloge ne recherchera le signal de l’heure atomique WWVB 
qu’ à 7 h, 8 h, 9 h, 10 h et 11 h CST.

• L’indicateur de l’heure atomique clignote pendant la recherche et 
reste allumé à l’écran une fois branché.

• À partir de l’affichage de l’heure normale, appuyer sur la touche 
SET pour rechercher le signal d’heure atomique WWVB.

515-1912
Horloge atomique

SIGNAL DE L’HEURE ATOMIQUE

 1. Appuyer sur la touche SET pour accéder au menu  des 
    Paramètres.
2. Appuyer sur la touche + ou - pour régler les valeurs qui 
    clignotent. Appuyer de façon continue pour ajuster rapidement.
3. Appuyer sur la touche SET pour confirmer les ajustements et 
    passer à l’élément suivant.
4. Appuyer sur la touche TIMER à n’importe quel moment pour 
    quitter le menu.

Remarque: le jour de la semaine est défini automatiquement lor-
sque l’année, le mois et la date sont définis.

Ordre des Paramètres:
• Bip ACTIF/FERME                           
• L’heure atomique ACTIF/FERME                           
• DST (heure d’été) 
o DST ACTIF
o DST FERME
o DST TOUJOURS ACTIF
• Fuseau horaire
• Heure
• Minutes
• Année
• Mois
• Date
• Fahrenheit / Celsius

FUSEAUX HORAIRES
AST = Atlantique
EST = Est
CST = Central
MST = Montagne
PST = Pacifique
AKT = Alaska

DST ON- Clock gains 1 hour in spring 
and loses 1 hour in the fall.

DST OFF- Clock remains in Standard 
Time all year long.

DST ALWAYS ON- Clock remains in
Daylight Saving Time all year long.

VUES D’AFFICHAGE PERSONNALISÉES
Appuyer  sur la touche MOINS (-) pour choisir entre:

• Température et humidité extérieures

• Température intérieure et secondes à afficher.

Lorsque le chronomètre est actif, l’icône du chronomètre et le 
compte à rebours s’affichent.

TOUCHES

+ -
TIMER SETMINUS (-)PLUS (+)

TimerOutdoor Temp/Humidity Indoor Temp & Seconds

POSITION
• Utiliser la fente du couvercle du compartiment à piles pour 

monter votre horloge avec une vis ou insérer la ventouse dans la 
fente et la fixer sur une surface lisse et propre.

• Lorsque vous utilisez une ventouse, appuyer de temps en temps 
sur l’horloge pour vous assurer qu’elle soit bien attachée.

Attacher sur 
une vis, 
Attacher 
avec

NE PAS mettre

l’horloge en 

contact direct       

avec de l’eau

http://bit.ly/515-1912
http://bit.ly/TH_SensorMounting
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INDICATEUR DE PILE FAIBLE
• Lorsque la pile apparaît dans la section Température extérieure, 

remplacer les piles de votre capteur extérieur.
• Lorsque la pile apparaît à côté de l’heure, remplacer les piles de votre 

horloge atomique.

CARACTÉRISTIQUES

APPAREIL DE PROTECTION DU CAPTEUR CONTRE LE 
TEMPS -  NON INCLUS
• La protection contre les intempéries des capteurs est 

conçue pour protéger votre capteur extérieur de la pluie 
et de la neige.

• Cet appareil offrira une protection limitée contre la 
chaleur du soleil.

• Achat facultatif à l’adresse: bit.ly/925-1418
Si vous avez besoin d’une assistance supplémentaire, appeler 
notre équipe d’assistance à la clientèle basée à La Crosse, 
dans le Wisconsin.
Téléphone: 1.608.782.1610

Ou remplir notre formulaire de demande d’assistance en ligne 
ici: bit.ly/contact_techsupport

Notre équipe expérimentée d’assistance à la clientèle est 
disponible: du lundi au vendredi de 8h à 18h,  CST

REJOINDRE LA CONVERSATION
Poser des questions, regarder des vidéos détaillées sur la 
configuration et donner votre avis sur nos médias sociaux!

NOUS SOMMES ICI  POUR AIDER

Gamme de température intérieure: 0 ° C à 37 ° C (32 ° F à 99 ° F)

Gamme de température extérieure: -40 ° C à 60 ° C (-40 ° F à 140 ° F)
Gamme d’humidité extérieure: 10% HR à 99%
Portée de transmission: RF air libre 433 MHz (100 mètres)

Exigences de puissance:
Horloge: 2 piles AA non incluses
Capteur TX191TH: 2 piles AA non incluses 
Vie de la pile:
Horloge: plus de 12 mois
Capteur Tx191TH: plus de 24 mois

Dimensions:
Horloge: 4,92 “L x 1,36” L x 5,12 “H (12,49cm L x 3,45cm L x 13cm H)
Capteur TX191TH: 1,57 “de long. 0,95” de large x 4,49 “de haut                       
(4cm de long x 2,4 cm de large x 11,4cm de haut)

CHRONOMETRE
Régler le chronomètre:
 1. Appuyer sur la touche TIMER jusqu’à ce que les minutes commencent à  
    clignoter. Appuyer sur la touche + ou - pour régler les minutes (1-99).
2. Appuyer sur la touche TIMER pour confirmer et quitter le menu. L’icône 
    du chronomètre s’affichera lorsque le chronomètre est actif.

RECHERCHE DU CAPTEUR EXTÉRIEUR

• Si le capteur extérieur perd la connexion à l’horloge pour une raison 
quelconque, l’horloge affichera NON après 30 minutes.

• L’horloge cherchera 3 minutes chaque heure pour se reconnecter au 
capteur.

• Pour rechercher manuellement le capteur extérieur, appuyer sur la 
touche PLUS (+) jusqu’à ce que l’icône de réception commence à 
clignoter.

Set Timer Minutes
(1 to 99 minutes)

Timer 
Countdown

WARRANTY INFO
La Crosse Technology, Ltd. offre à ce produit une garantie d’une durée limitée d’un an (à compter de la date 
d’achat) contre les défauts de fabrication des matériaux et de la fabrication.
Pour plus de détails sur la garantie, visiter: bit.ly/contact_techsupport
La Crosse Technology, Ltd
2830 S. 26th St.
La Crosse, WI 54601
SOIN + ENTRETIEN
• Ne pas mélanger des piles neuves et usagées.
• Ne pas mélanger les piles alcalines, au lithium, standard ou rechargeables.
Acheter  toujours la taille et le type de batterie appropriés pour l’utilisation prévue.
• Nettoyer les contacts de la pile et ceux de l’appareil avant l’installation de la pile.
• Assurez-vous que les piles soient de polarité correcte (+ / -).
• Retirer les piles de l’équipement qui ne sera pas utilisé pendant une période prolongée.
• Retirez aussitôt que possible les piles expirées.
DÉCLARATION DU CANADA
Cet appareil est conforme aux appareils exonérés de licence de CNR Industry Canada. Son utilisation est 
soumise aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences; et (2) Cet appareil 
doit accepter toutes les interférences, y compris celles qui pourraient provoquer un fonctionnement indésirable 
de l’appareil.

DÉCLARATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de classe 
B, conformément à la section 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio. S’il n’est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit 
que des interférences ne se produisent pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences nuisibles avec la réception de radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant 
et en rallumant l’équipement, l’utilisateur est invité à tenter de corriger l’interférence en appliquant l’une ou 
plusieurs des mesures suivantes:
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio / télévision pour obtenir de l’aide.
Cet appareil ne doit pas être co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur.
Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et (2) Cet appareil doit accepter toutes les 
interférences reçues, y compris celles pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.
MISE EN GARDE!
Le fabricant n’est pas responsable des interférences de radio ou de télévision causées par des modifications 
ou des modifications non autorisées de cet équipement. De tels changements ou modifications pourraient 
annuler l’autorité de l’utilisateur à utiliser l’équipement.
Tous les droits sont réservés. Ce manuel ne peut pas être reproduit sous aucune forme que ce soit, même 
partiellement, ni dupliqué ni traité par un procédé électronique, mécanique ou chimique sans autorisation 
écrite.de l’éditeur.
Ce livret peut contenir des erreurs ou des fautes d’impression. Les informations qu’il contient sont vérifiées 
régulièrement et des corrections sont incluses dans les éditions ultérieures . Nous déclinons toute 
responsabilité pour toute erreur technique ou d’erreur d’impression, ou leurs conséquences. Toutes les 
marques et tous les brevets sont reconnus.

          AVERTISSEMENT: ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, notamment le styrène, 
         reconnu par l’état de la Californie pour provoquer le cancer. Pour plus d’informations, visiter:                
         www. P65Warnings.ca.gov
          

Démarrer / Pause / Redémarrer la chronometre:
• Le chronomètre commencera automatiquement une fois réglé.
• Appuyer sur la touche TIMER pour mettre le chronomètre en pause. 

L’icône du chronomètre clignotera.
• Appuyer de nouveau sur la touche TIMER pour recommencer le compte 

à rebours.

Arrêter le chronomètre:
• Pendant que le chronomètre est affiché, appuyer sur n’importe quelle 

touche, à l’exception de la touche Timer, pour arrêter le chronomètre
• Le chronomètre revient automatiquement au dernier compte à rebours 

défini. Cette valeur s’affichera pendant 3 secondes, puis l’horloge 
reviendra par défaut à l’affichage normal de l’horloge avec Température 
/ Humidité.

Sons du chronomètre
• Lorsque le compte à rebours du chronomètre atteint 0, le chronomètre 

sonnera 5 bips toutes les 15 secondes pendant 1 minute au maximum. 
Appuyer sur n’importe quelle touche pour arrêter le chronomètre.

http://bit.ly/LaxTech_YouTube
http://bit.ly/LaxTech_Facebook
http://bit.ly/LaxTech__Twitter
http://bit.ly/925-1418
http://bit.ly/contact_techsupport
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